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Работа с урбанонимами на уроках английского языка как способ формирования лингвострановедческой компетенции учащихся
(на примере наименований парков и садов Великобритании)

Аннотация: В данной статье рассмотрены основные особенности лингвострановедческой компетенции как особой составляющей коммуникативной компетенции, вопрос о необходимости формирования данной компетенции учащихся путём совместного изучения иностранного языка и культурологических реалий страны изучаемого языка. Важная роль отводится рассмотрению некоторых особенностей урбанонимов – наименований парков и садов Великобритании, а также выявлению их лингводидактического потенциала при формировании лингвострановедческой компетенции школьников, обучающихся по УМК серии «Английский в фокусе» ("Spotlight").
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Знакомство с реалиями страны изучаемого языка признается значимым аспектом в обучении иностранным языкам уже с 19 века. Одна из возможностей, которую предоставляет одновременное изучение языка и культуры, – это стремление гармонично сочетать элементы страноведения с языковыми явлениями. При обучении языковым явлениям можно ознакомить учащихся с новой для них действительностью. Также языковые явления могут служить как средство коммуникации [4]. 
В 1971 году Е.М. Верещагин и В.Г. Костомаров сформулировали тезис о необходимости соизучения языка и национальной культуры его народа. Они же предложили новый термин «лингвострановедение». По мнению авторов, лингвострановедение лежит в основе коммуникативной методики преподавания языка, поэтому лингвострановедческая работа преподавателя иностранного языка не может быть простым механическим добавлением к учебному процессу [3].
Ориентация на реальные условия коммуникации – одна из особенностей современной методики обучения иностранным языкам. Овладение учащимися коммуникативной компетенцией рассматривается в методике как конечный результат обучения. Это означает, что наряду с достаточной сформированностью у учащихся языковой компетенции, они так же усваивают информацию внеязыкового характера, необходимую для адекватного общения и понимания собеседника. Отсюда можно сделать вывод, что использование лингвострановедческого подхода при обучении иностранному языку необходимо, так как формирование лингвострановедческой компетенции как основная цель данного подхода приобретает колоссальное значение [2].
Под лингвострановедческой компетенцией понимается совокупность кодифицированных фоновых знаний, объединённых в систему и обладающих национальной спецификой [1]. Как было указано ранее, данный вид компетенции неотделим от коммуникативной компетенции. Вероятность дискоммуникации повышается во множество раз, если у учащихся отсутствует или не в достаточной степени сформирована лингвострановедческая компетенция. 
При формировании лингвострановедческой компетенции преподавателям следует чётко знать, какие материалы необходимо включить в процесс обучения иностранному языку. В первую очередь, сюда можно отнести аутентичные тексты, раскрывающие особенности культуры страны, историю, обычаи и традиции страны изучаемого языка. Весьма полезной при формировании лингвострановедческой компетенции может оказаться работа с использованием языковых единиц, которые отображают национальные особенности культуры народа-носителя языка и среды его существования наиболее ярко [2]. В число подобных единиц могут быть отнесены различные группы топонимов, и в частности – урбанонимы. 
Под урбанонимом понимается любое название городского топографического объекта, например, площади, улицы, парка, сада, проспекта. Урбанонимы принадлежат к особому разряду топонимической лексики, так как выполняют, с одной стороны, идентифицирующую функцию, свойственную функционалу имен собственных, а с другой стороны, – информативную функцию, характерную для единиц, входящих в топонимическое пространство [5].
Урбанонимы представляют особый интерес для изучения, так как содержат богатую информацию как об истории городов изучаемых страны и языка, так и об их современных реалиях. Работа с данным пластом лексики на уроках английского языка можно рассматривать как один из основных способов формирования лингвострановедческой компетенции учащихся [4], так как использование урбанонимов в учебном процессе служит ознакомлению с реалиями страны изучаемого языка и освоению её культурно-языкового пространства. Упражнения, направленные на работу с урбанонимами, могут включаться в изучение практически всех грамматических и лексических тем, а использование лингвострановедческого материала повышает интерес учащихся к изучаемым темам, так как полученную информацию они могут использовать в реальной жизни.  

Задачей преподавателя становится отбор урбанонимов, которые могут оказаться наиболее востребованными в языковой практике обучающихся. Это наиболее известные и посещаемые места страны изучаемого языка. Так, Великобритания – это страна, которая славится своими парками и садами, а англичане, несомненно, гордятся этими красивейшими городскими ландшафтами. Не следует забывать и о том, что важность знакомства учащихся с названиями парков и садов Великобритании обусловлена и тем, что их названия могут являться прецедентными феноменами английского языка, а прецедентные феномены – одно из проявлений национального своеобразия языка, воплощение взаимосвязи условий существования народа, его культуры, языка и ментальности [2]. Школьники, изучающие иностранный язык, должны быть готовы к осознанию ценностей и идеалов народа-носителя иностранного языка, поэтому знакомство с прецедентными феноменами особенно важно и для них.

Широкий культурологический фон, формированию которого будет способствовать изучение урбанонимов, помогает не только развить лингвистические умения и навыки, а именно: пополнить словарный запас, укрепить навык переводческой деятельности – но и знакомит учащегося с конкретными аспектами британской культуры [3].
Следует отметить, что знакомство обучающихся с такими лингвокультурологическими реалиями Великобритании, как парки и сады, связано с изучением аутентичных текстов, работой с упражнениями, содержащими безэквивалентную лексику, а также различными упражнениями повышенной сложности, имеющими коммуникативную направленность. Именно поэтому, работу с урбанонимами целесообразно вводить в курс изучения английского языка, начиная со среднего школьного звена (5 класс, если английский язык изучается со 2-ого класса или 8 класс, если английский изучается с 5-го класса). 

Возможность использования работы с наименованиями парков и садов Великобритании с целью формированию лингвострановедческой компетенции учащихся на уроках английского языка в средней и старшей школе может быть рассмотрена на примере работы с одним из учебно-методических комплексов (далее УМК «Английский в фокусе». В рамках данной статьи будут рассмотрены только некоторые УМК из серии «Английский в фокусе» ("Spotlight").
Выбор данного УМК обусловлен его грамотным составлением с точки зрения необходимости изучения в средней школе информации, носящей лингвострановедческий характер. Каждая часть УМК, начиная с учебника, предназначенного для 5-го класса, содержит раздел «Culture corner». При изучении данного раздела происходит первичное ознакомление учащихся с лингвострановедческими и социокультурными реалиями страны изучаемого языка.

Первое упоминание о достопримечательностях Великобритании, среди которых присутствуют и знаменитые парки, дано ещё в разделе «Culture corner» при изучении темы «Travel and Leisure» в учебнике для 5-го класса. Работу с урбанонимами можно ввести уже на данном этапе. Далее включение подобной лексики возможно при изучении тем «My country», «Holiday plans» в учебнике для 6-го класса, модулей «In the news» (тема «Take action»), «Having fun» (темы «Teen camps» и «Theme Parks»), и в особенности при изучения модуля «Green Issues» (темы «Save the Earth», «Eco-helpers» и «Scotland’s national nature reserves») в учебнике для 7-го класса, так как данный модуль полностью направлен на рассмотрение ряда вопросов, связанных с природным богатством Англии и Шотландии, а также проблем экологии и природосбережения [6]. Это лишь некоторые примеры наименования тем, при изучении которых, работа с урбанонимами на уроках английского языка в средней школе найдёт органичное применение. Рассматривая УМК из серии «Английский в фокусе» для старшей школы можно сделать вывод, что подобная работа будет уместна при изучении практических всех разделов «Culture corner», присутствующих в различных модулях учебников.
Работа с урбанонимами непосредственно включает в себя выполнение упражнений разного вида: предтекстовых и послетекстовых, репродуктивных и продуктивных, но так или иначе обладающих коммуникативной направленностью. К предтекстовым упражнениям, направленным на работу с урбанонимами, могут быть отнесены следующие: работа с дефинициями, поиск отдельных предложений с указанными наименованиями в тексте без его предварительного чтения, соотнесение русского и английского варианта наименования. После прочтения текста, содержащего урбанонимы, учащимся могут быть предложены задания, направленные на работу с информацией, полученной из текста, а также закрепление в памяти новых лексических единиц. Продуктивные упражнения, в свою очередь, предполагают активное использование новых языковых единиц в речи путём конструирования отдельных высказываний, предложений, составления диалогов.

Таким образом, можно сделать вывод о том, что урбанонимы обладают достаточно богатым лингводидактическим потенциалом, относятся к страноведчески ориентированной лексике, так как содержат информацию о культуре, истории и современных реалиях страны изучаемого языка, [2]. Изучение данных языковых единиц, несомненно, способствует формированию лингвострановедческой компетенции, поэтому наименования парков и садов Великобритании могут с полным правом быть включены в учебный процесс при обучении английскому языку.

Ссылки на источники:
1. Азимов Е.Г. Словарь методических терминов (теория и практика преподавания языков) / Е. Г. Азимов, А. Н. Щукин. – СПб.: Златоуст, 1999. – 472 с.

2. Акимова О.С. Формирование лингвострановедческой компетенции старших школьников // Молодой ученый. – 2016. – №8. – С. 896–898.

3.  Выхованец Н.А. Интеграция регионального компонента в обучении русскому языку как иностранному // Литература и журналистика стран Азиатско–Тихоокеанского региона в межкультурной коммуникации XX–XXI вв.: сб. науч.ст. по материалам II Междунар. научно–практич. конф. «Литература и журналистика стран Азиатско–Тихоокеанского региона в межкультурной коммуникации XX–XXI вв. (к 125–летию со дня рождения Вс.Н. Иванова)» (12–14 ноября 2013 г.)/под науч. ред. проф. С.И. Якимовой.– Хабаровск: Изд–во ТОГУ, 2014.

4. Маслыко Е.А. Пути формирования мотивации овладения студентами иностранного языка// Iноземні мови – Киев,2001. – № 4, – С.18–21.

5. Субботина Т.В.  Локус, топос, урбоним, микротопоним: к вопросу о содержании пространственных понятий. //  Вестник Челябинского государственного университета. – 2011. – № 24 (239). Филология. Искусствоведение. – Вып. 57. – С. 111–113.

6. Серия УМК «Английский в фокусе» (Spotlight) [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://www.school-russia.prosv.ru/umk/spotligHt, свободный (дата обращения: 10.04.2018). – Загл. с экрана.
Zinovjeva Maria Alexandrovna

4-th year student of the department of foreign languages, Northern (Arctic) Federal University named after M.V. Lomonosov (NArFU), Severodvinsk

sunny.zinoveva@bk.ru
Working with urbanonyms at English lessons as a method of forming students’ culture-oriented linguistics competence (on the example of British parks’ and gardens’ names)

Summary:  The article observes main features of culture-oriented linguistic competence as a special component of communicative competence, the question of the necessity of forming this competence through the joint study of a foreign language and cultural realities of a target language’s country. An important role is given to urbanonyms (British parks’ and gardens’ names) features’ review and identifying their linguodidactic potential in the formation of culture-oriented linguistic competence of students, studying with the use of educational-methodological complex "English in focus" ("Spotlight"). 

Keywords: Urbanonyms, culture-oriented linguistic competence, linguistic and cultural studies, British parks and gardens.

